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We’re here to help!

Product Support: 
1-866-790-8026
www.product-support-staples.com

Model # SPL-S302D

heavy-duty shredderheavy-duty shredder
strip cut

garantía

•• Garantía de 10 años en las cuchillas de la Trituradora marca 
Staples®

Staples the Office Superstore, LLC (“Staples”) garantiza al 
comprador original que las cuchillas de esta trituradora marca 
Staples®

 estarán libres de defectos en su diseño, ensamble, 
materiales y mano de obra por un periodo de 10 (siete) años a partir 
de la fecha de compra. Una cuchilla se define como el cilindro de 
corte en la trituradora utilizado para cortar papel y otros materiales 
especificados. Staples, a su elección, reparará las cuchillas de la 
trituradora marca Staples® o remplazará cualquier trituradora marca 
Staples® con una cuchilla defectuosa con un producto igual o 
equivalente, sin ningún costo.

•• Garantía limitada de 1 año en la Trituradora marca Staples®

Staples the Office Superstore, LLC (“Staples”) garantiza al 
comprador original que esta trituradora marca Staples® estará libre 
de defectos en su diseño, ensamble, materiales y mano de obra por 
un periodo de 1 (un) año a partir de la fecha de compra. Staples, a 
su elección, reparará cualquier trituradora marca Staples®, 
remplazará cualquier trituradora defectuosa marca Staples® con un 
producto igual o equivalente sin ningún costo, o reembolsará la 
totalidad del precio de compra.

Esta garantía se limita a reparaciones o reemplazo, según el criterio 
de Staples, de partes defectuosas. El comprador es responsable de 
todos los cargos por envío del aparato a Staples luego de que ésta 
apruebe su devolución. No se aceptará trituradora alguna sin 
obtener primero un Número de Autorización de Devolución otorgado 
por el departamento de servicio al cliente de Staples. El cliente 
acepta toda la responsabilidad por el empaque adecuado, así como 
por cualesquiera daños que resulten del envío.  

Para solicitar su reparación, reposición o reembolso conforme 
a cualquier garantía, comuníquese al departamento de soporte 
de productos al 1-866-790-8026 ó devuelva el producto 
defectuoso a la tienda minorista de Staples con el recibo de 
compra original. 

Esta garantía no aplica al desgaste normal o al daño causado por el 
mal uso, abuso, almacenamiento y manejo inadecuados, 
instalación, accidente, reparación o alteración, daño causado por 
incendio, negligencia, uso indebido, limpieza inadecuada u otras 
circunstancias no directamente atribuibles a defectos de 
fabricación.  Esta garantía no será aplicable si el producto ha sido 
utilizado de conformidad con cualquier contrato de renta, 
arrendamiento o crédito, ya sea verbal o escrito, o si se han 
realizado alteraciones o adiciones al producto sin la aprobación de 
Staples, o si las cuchillas no fueron instaladas, utilizadas o 
conservadas de conformidad con las instrucciones y advertencias 
del producto.  ESTA GARANTÍA ES EXCLUSIVA Y REMPLAZA A 
CUALQUIER OTRA GARANTÍA, YA SEA VERBAL O ESCRITA, 
EXPRESA O IMPLÍCITA.  STAPLES RENUNCIA ESPECÍFICAMENTE A 
TODAS Y CADA UNA DE LAS GARANTÍAS IMPLÍCITAS, 
INCLUYENDO, SIN LIMITACIÓN, LAS GARANTÍAS DE 
COMERCIABILIDAD E IDONEIDAD PARA UN OBJETO EN 
PARTICULAR.  STAPLES EN NINGÚN CASO SERÁ RESPONSABLE DE 
NINGÚN DAÑO INCIDENTAL, DIRECTO, INDIRECTO, ESPECIAL, 
PUNITIVO O CONSECUENCIAL (INCLUYENDO, DE MANERA 
ENUNCIATIVA, MAS NO LIMITATIVA, DAÑOS SUFRIDOS POR 
PÉRDIDA DE UTILIDADES, DE NEGOCIO, DE AHORROS, DE 
INFORMACIÓN O DE REGISTROS) RELACIONADOS CON ESTE 
PRODUCTO.  Esta garantía le otorga derechos específicos y puede 
tener otros derechos que varían dependiendo del estado, provincia, 
territorio o país.  Algunos estados, provincias y territorios no 
permiten la exclusión o limitación de daños incidentales o 
consecuenciales en cuanto al término de una garantía implícita.  

Excepto por lo estipulado en la presente, ninguna otra garantía será 
aplicable.
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Solución de problemas

•• Problema: La unidad no enciende. 
Solución:
a) Asegúrese de que el cable de la trituradora 

esté bien conectado.
b) Asegúrese de que el interruptor se 

encuentre en la posición AUTO.
c) Asegúrese de que no se haya atascado el 

papel (consulte “Para desatascar el papel”).
d) Asegúrese de que la trituradora se 

encuentre firme encima del cesto.
e) Revise si no se ha sobrecalentado la 

trituradora (consulte “Sobrecalentamiento”).

•• Problema: Pequeño atasco de 
papel.
Solución: Mueva el interruptor a la posición 
de reversa. Si no se expulsa el material, 
desconecte la unidad de la toma de CA y 
remueva manualmente cualquier material no 
triturado de la parte superior de la abertura de 
alimentación. Reconecte la unidad. La luz de 
sobrecarga/sobrecalentamiento se deberá 
apagar y podrá reanudar la trituración normal.

•• Problema: Gran atasco de papel.
Solución: Un gran atasco de papel puede 
causar la activación del circuito de 
sobrecarga/sobrecalentamiento. En esta 
situación apague o desconecte la trituradora 
de la toma de CA y espere aproximadamente 
30 minutos para reiniciar el circuito de 
sobrecarga/sobrecalentamiento. Conecte el 
cable de CA. Si quedó papel en el interior de 
la abertura de alimentación antes de la 
sobrecarga/sobrecalentamiento, sujete el 
exceso de papel de la parte superior y tire de 
él. Presione el botón de reversa. Tenga 
cuidado de no colocar sus manos cerca de la 

abertura de alimentación para evitar lesiones. 
Una vez que haya desatascado el papel podrá 
reanudar la operación normal de su trituradora.

•• Problema: La unidad se apaga 
durante la operación.
Solución: Esta unidad está equipada con un 
circuito de protección contra la sobrecarga del 
motor que puede cortar automáticamente la 
energía si la unidad excede el periodo máximo 
de operación (consulte “Sobrecalentamiento”), 
si se ha excedido la capacidad de corte o si se 
ha detectado un gran atasco de papel (consulte 
“Para desatascar el papel”). Para restablecer el 
circuito de sobrecarga del motor, apague la 
unidad y espere aproximadamente 30 minutos.

•• Problema: La trituradora sí 
funciona, pero el papel no avanza 
en el área de alimentación.
Solución: Asegúrese de que no esté lleno el 
cesto de basura.

•• Problema: La trituradora corta 
menos hojas de las que indica 
su capacidad.
Solución: Debe lubricar las cuchillas (consulte 
“Cuidado y mantenimiento”).

Model# SPL-S302D:
•• Specifications:

Shredding capacity: 30 sheets of 20lb (75 gsm) 
paper with standard staples, 1 credit card, 
1 CD/DVD, small paper clips

Shred type: strip cut
Average shred size: 1/4 in (.635cm)

Heavy duty: 51-100 uses per day

Entry width: 9-5/8 in (24.5 cm)

Shredding speed: up to 8.2 ft/minute
 (2.5 meters/minute)

Weight: 28.44 lbs (12.9 kg)

Dimensions: 15.4 x 11.8 x 26.9 in 
    (39 x 30 x 68.2 cm)

•• Additional features:
Auto start/stop for convenient one-handed 
operation

Reverse function helps clear paper jams

Overheat protection with LED light goes on 
and machine shuts down to cool off in case of 
overheating due to extended run times. See 
page #5 “Overheating”

Safety interlock switch machine shuts down 
if shredder top is removed from basket while 
in use

Separate credit card/CD/DVD feed slot 
prevents blade and overall shredder damage 
which may occur if discs and credit cards are 
fed through the regular paper feeder

Plastic basket
8.14 US gallon (30.8 liter) basket capacity

Have technical questions?
Call our Product Support experts during 
weekday business hours: 1-866-790-8026

1-800-333-3330

25AA
E178262

basket
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ready/door open/
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•• Para desatascar el papel:
Si no inserta el papel correctamente en la trituradora o 
se excede la capacidad de hojas, se puede atascar el 
papel. La trituradora se detendrá automáticamente hasta 
que desatasque el papel. Para desatascar el papel:

•  Mueva el interruptor de encendido a la posición de 
REVERSA (REV), sujete el exceso de papel de la parte 
superior y jálelo. Tenga cuidado de no colocar sus 
manos cerca de la abertura de alimentación 
para evitar lesiones. Una vez que haya desatascado 
el papel podrá reanudar la operación normal de su 
trituradora. (Si el cesto está lleno, desconecte el 
aparato y vacíe el cesto antes de desatascar el papel).

•  Si la trituradora se atasca mientras avanza en reversa, 
mueva el interruptor a la posición AUTO y permita que 
opere durante unos cinco segundos. Si no se 
desatasca el papel, mueva el interruptor nuevamente 
a la posición REVERSA y permita que la trituradora 
opere durante unos cinco segundos. Repita este 
procedimiento hasta que se desatasque el papel. Si no 
es posible desatascar el papel siguiendo este 
procedimiento, desconecte la unidad y manualmente 
remueva con cuidado el papel atascado.

• Una vez que haya desatascado el papel, mueva el 
interruptor a la posición AUTO para continuar triturando 
o apague el aparato si ha terminado la trituración.

•• Sobrecalentamiento
El Circuito de Sobrecalentamiento/Sobrecarga del Motor 
se activa cuando se enciende el LED de 
Sobrecalentamiento/Sobrecarga. Este circuito corta la 
energía automáticamente si la unidad ha estado 
trabajando de manera continua más allá de su tiempo 
máximo de operación (más de 2 minutos). Esto es 
necesario para proteger al motor de un 
sobrecalentamiento. Para reiniciar el circuito de 
sobrecalentamiento/sobrecarga del motor, apague la 
unidad y espere alrededor de 30 minutos. Luego vuelva 
a encender la unidad y reanude la operación normal.

El Interruptor Maestro se encuentra en la parte posterior 
y superior de la trituradora y su propósito es proteger a 
sus colaboradores y familiares al evitar que la unidad se 
encienda accidentalmente. Este interruptor deberá 
colocarse en la posición OFF cuando la trituradora no se 
utilice por un periodo prolongado.

•• Cuidados del cable de 
alimentación
•  Opere la trituradora en una fuente de energía como la 

que se indica en la etiqueta con el número de serie. 
Si no está seguro de la fuente de energía, consulte a 
su distribuidor o compañía de electricidad local.

•  Debido a que el cable de alimentación sirve para 
desconectar el interruptor, asegúrese de que la 
trituradora esté conectada a un enchufe de pared de 
fácil acceso. No es posible reemplazar el cable de 
alimentación. Si se daña el cable, deberá desechar la 
trituradora.

• No coloque nada encima del cable de alimentación.

• No coloque el aparato en un lugar donde las 
personas puedan tropezarse con el cable de 
alimentación o donde puedan pisarlo.

• Si requiere una extensión, asegúrese de que el 
amperaje total de los productos conectados a ella no 
excedan el amperaje total para la extensión y que el 
total de todos los productos conectados al enchufe de 
pared no exceda los 15 amperios.

•• Cuidado y mantenimiento
Se recomienda el uso de lubricantes para trituradora para 
alargar su vida útil. Aplique lubricantes después de 30 
minutos de trituración o al menos dos veces al mes para 
eliminar la acumulación de desperdicio en las cabezas de 
corte de su trituradora y para que la unidad funcione con 
un máximo rendimiento.

Para obtener mejores resultados con su trituradora marca 
de Staples®, utilice el lubricante para trituradora marca  
de Staples® (artículo #602399) u hojas con lubricante 
para trituradora marca de Staples® (artículo #602400).  
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WARNING:
Important safeguards to avoid serious 
injury:

• NEVER insert hand or fingers into 
feed opening.

• Keep eyes protected from opening.

• Keep children and pets away from 
shredder 
AT ALL TIMES.

• Keep personal and loose 
objects (jewelry, ties, long 
hair, etc.) away from entry.

• Never use flammable, 
petroleum-based, or aerosol cleaners 
on this product. Some agents may 
combust causing serious injury. Use 
only recommended lubricant in a 
non-aerosol container. (See 
“Maintenance”.)

CAUTION:
• Intended for personal use up to 100 uses  

per day. Do not exceed recommended sheet 
capacity.

• Do not shred plastic (except credit cards), 
continuous forms, adhesive labels, 
transparencies, newsprint or cardboard.

• Do not shred large paper clips or other hard 
materials.

• This shredder is intended for indoor use only.

• Shredder should never be placed near 
water, over a radiator or near a heat 
register.

• Do not use this product if it or the cord has 
been damaged in any way. (See “Power Cord 
Care”.)

• Do not service this product yourself. Do not 
open the cover for any reason. Doing so can 
expose you to dangerous voltages and will void 
your warranty.

• Always turn off the shredder by unplugging the 
machine before moving, cleaning or any other 
conduct other than normal operation.  

• This shredder should be used only with an 
operator in attendance. Keep shredder in the 
OFF position and unplug from the AC outlet 
when not in use for an extended period of time.

• Avoid shredding envelopes, labels or anything 
with glue or adhesives-this will lead to paper 
jams.

Read all instructions before use. 
Save these instructions for later 
use, and follow all warnings and 
instructions marked on the product.

••  Safety instructions

¿Tiene preguntas técnicas?
Llame a los expertos de nuestro Departamento de Soporte 
de Productos en horas y días hábiles al: 1-866-790-8026

O visítenos en línea en:
www.product-support-staples.com

Model # SPL-S302DModel # SPL-S302D
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••  Primer uso
Desempaque su trituradora:

Remueva todos los materiales de empaque 
de la trituradora.

Coloque la trituradora en una superficie 
plana.

Una las 4 ruedas a la parte inferior del 
cesto de la trituradora.

Coloque la cubierta de la trituradora en la 
parte superior del cesto asegurándose de 
que quede alineada y bien unida.

NOTA: Esta trituradora operará únicamente 
con el cesto proporcionado.

Verifique que el interruptor de 
seguridad esté accionado o la unidad 
no funcionará.

No utilice ningún otro cesto.

Asegúrese de que al usar la trituradora el 
cesto no tenga una inclinación mayor de 10°.

••  Instrucciones de operación

Conserve la privacidad de la información.
Casi está listo para proteger mejor su identidad 
de la manera fácil con las trituradoras marca 
Staples®. Ya sea que esté destruyendo una 
oferta de tarjeta de crédito con su nombre en 
ella o los registros confidenciales de sus 
empleados, sólo debe seguir estos pasos:

Coloque el cesto de basura en el cuerpo de 
la trituradora. Si no coloca el cesto 
adecuadamente en el cuerpo de la 
trituradora, la unidad no encenderá.

Con el interruptor en la posición OFF, 
conecte la trituradora a una toma de 
corriente eléctrica conectada a tierra.

Mueva el interruptor para seleccionar el 
modo AUTO (Automático). 

El LED de 
encendido se 
iluminará y la 
trituradora estará 
lista para su 
operación.

Inserte el papel 
directamente en la 
entrada 
correspondiente. El 
sensor inteligente 
de Inicio/Paro 
Automático permite 
que la unidad 
comience a funcionar automáticamente cuando 
coloca un artículo en la abertura de alimentación 
y que se detenga tan pronto como termine de 
pasar por ella.

• Al triturar documentos pequeños, insértelos 
justo en el centro de la abertura de 
alimentación. Retire todos los clips del papel 
antes de triturarlo.

• Al triturar tarjetas de crédito, CD o DVD, 
insértelos en la abertura correspondiente.

Para una operación libre de problemas y para 
evitar atascos del papel, vacíe el cesto con 
frecuencia.

Apague la trituradora antes de tocar con las 
manos el cesto.

NOTA: Esta trituradora no está diseñada para triturar 
etiquetas o cualquier otro papel con etiquetas. Dicha 
acción puede causar que el pegamento se adhiera a 
la cuchilla y que se dañe la unidad.

Para mayor seguridad de los niños y las 
mascotas, siempre coloque el interruptor en OFF 
y desconecte la trituradora cuando la deje sin 
supervisión o cuando no se encuentre en uso.

•• Set up
Unpacking your shredder:

Remove all packing materials from the 
shredder. 

Place the shredder on a flat level surface.

Snap the 4 casters onto the bottom of the 
shredder basket

Place the shredder head on top of the 
basket making sure that is aligned and 
attached. 

NOTE: This shredder will operate only with the 
supplied basket.

Make sure safety interlock switch is 
engaged or unit will not operate.

Do not use with any other basket.

Be sure that wastebasket is not tilted more 
than 10º when shredder is being used. 

•• Operating instructions

Keep private information private.
You’re almost ready to help protect your 
identity the easy way with Staples® 
brand shredders. Whether you’re destroying a 
credit card offer with your name on it or 
confidential employee records, just follow 
these steps:

Slide the wastebasket fully into the 
shredder housing. If the basket is not 
properly placed into the shredder housing, 
then the unit will not power up.

With power switch in the OFF position, plug 
the shredder into a grounded electrical 
outlet.

Using the switch select the AUTO mode.

The power LED will 
illuminate and the 
shredder is now 
ready for operation.

Insert paper 
straight into paper 
entry. The Auto 
Start/Stop smart 
sensor allows the 
unit to automatically 
start when an item 
is placed into the 
feed opening and 
stop as soon as the 
item travels completely through the feed 
opening.

• When shredding bills, insert them through the 
center of the feed opening. Remove all paper 
clips from paper prior to shredding. 

• When shredding credit cards, CDs or DVDs, 
insert them into their separate feed openings. 

Empty the basket frequently for smooth 
operation and to avoid jams.

Turn the shredder OFF prior to placing hands 
in wastebasket.

NOTE: This shredder is not designed to shred 
labels or any paper with labels. Shredding labels 
can cause blades to gum up and damage unit.

For the safety of children and pets, always 
move the power switch to OFF and unplug 
the shredder when it is unattended or not 
in use.
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•• Clearing a jam
If paper is not inserted properly into the shredder, 
or if the sheet capacity is exceeded, a jam may 
result. The shredder will automatically stop until 
the jam is cleared. To clear a jam:

•  Move the power switch to the REVERSE (REV) 
position, and grasp the excess paper from the 
top and pull it out. Be careful not to place 
your hands near the feed opening to 
prevent any injuries. Once the jammed 
paper is cleared, normal shredding operation 
can resume. (If wastebasket is full, unplug the 
machine and empty the basket before clearing 
the jam).

•  If the shredder jams while in reverse, move the 
power switch to AUTO and let shredder run for 
about five seconds. If jam does not clear, move 
power switch to REVERSE again and run for 
five seconds. Repeat this procedure until jam 
is cleared. If the jam cannot be cleared 
following this procedure, unplug the unit and 
carefully remove the jammed paper manually.

•  Once the jam is cleared, move the power 
switch to AUTO to continue shredding, or to 
OFF if shredding is complete.

•• Overheating
The Motor Overheat/Overload Circuit has been 
tripped when the Overheat/Overload LED light 
illuminates. This circuit terminates power 
automatically if the unit is shredding continuously 
beyond the machine’s maximum running time for 
over 2 minutes. This is necessary to protect the 
motor from overheating. To reset the motor 
Overheat/Overload circuit turn the unit off and 
wait about 30 minutes. Then turn the unit back on 
and resume normal operation.

The Master Cut Off Switch is located on the top 
back of the shredder and is there to protect your 
colleagues and family from accidentally turning 
on the shredder.  This switch should be placed in 
the OFF position when the shredder is not in use 
for extended period of time.

•• Power cord care
•  Operate shredder from the power source 

indicated on the serial label. If you are unsure 
of the power source, consult your dealer or 
local power company.

•  Since the power cord serves as the disconnect 
switch, make sure the shredder is plugged into 
an easily accessible wall outlet. The power 
cord cannot be replaced. If the power cord is 
damaged, the shredder should be discarded.

•  Do not rest anything on the power cord. 

•  Do not place machine where persons may trip 
over or walk on the power cord.

•  If an extension cord is used, make sure that 
the total ampere ratings of the products 
plugged into the extension cord do not exceed 
the extension cord ampere rating, and that the 
total of all products plugged into the wall outlet 
does not exceed 15 amp.

•• Care and maintenance
Shredder lubricants are recommended for your 
shredder and will lengthen the lifespan of your 
machine. Apply lubricants after 30 minutes of 
shredding or a minimum of twice per month to 
eliminate build-up on your shredder’s cutting 
heads and allow your machine to run at 
maximum performance. 

For best results with your Staples® brand 
shredder, use Staples® brand shredder 
lubricant (item #602399) or Staples® brand 
shredder lubricant sheets (item #602400).

Lea todas las instrucciones antes de su 
uso.
Conserve este instructivo para su uso 
posterior y siga todas las advertencias e 
instrucciones señaladas en el producto.

•• Instrucciones de seguridad

              ADVERTENCIA:
Instrucciones de seguridad importantes 
para evitar lesiones graves:

• JAMÁS introduzca su mano o los 
dedos en el área de alimentación.

• Mantenga los ojos protegidos de la 
abertura.

• Mantenga a los niños y a las mascotas 
alejados de la trituradora EN TODO 
MOMENTO.

• Mantenga los objetos 
personales y sueltos (joyería, 
corbatas, cabello largo, etc.) 
lejos del área de alimentación.

• Nunca utilice limpiadores inflamables, 
en aerosol o a base de petróleo en este 
producto. Algunos agentes pueden 
incendiarse y causar lesiones graves. 
Utilice únicamente el lubricante 
recomendado en un contenedor que 
no sea de aerosol. (Consulte 
“Mantenimiento”).

PRECAUCIÓN:
• Sólo para uso personal; hasta 100 usos por 

día. No exceda la capacidad de hojas 
recomendada.

• No corte plásticos (excepto tarjetas de crédito), 
formas continuas, etiquetas adhesivas, 
transparencias, papel de prensa o cartón.

• No corte clips grandes u otros materiales 
duros.

• Esta trituradora es sólo para su uso en 
interiores.

• No debe colocarla cerca del agua, 
encima de un radiador o cerca de un 
calefactor.

• No utilice este producto si la trituradora o el 
cable se encuentran dañados de alguna forma. 
(Consulte “Cuidados del cable de 
alimentación”).

• No intente dar servicio al producto usted 
mismo. Por ninguna razón abra la cubierta. 
Hacerlo puede exponerle a voltajes peligrosos e 
invalidará su garantía.

• Siempre apague la trituradora desconectando 
el aparato antes de moverlo, limpiarlo o de 
realizar cualquier otra operación normal.

• Esta trituradora deberá ser utilizada sólo 
bajo la supervisión de un operador. 
Mantenga la trituradora en la posición OFF 
(Apagado) y desconéctela de la toma de CA 
cuando no la utilice por un periodo 
prolongado.

• Evite triturar sobres, etiquetas o cualquier otro 
artículo con pegamento o adhesivo, pues 
podrían provocar que se atasque el papel.

Instrucciones para una 
operación sencilla

Model # SPL-S302DModel # SPL-S302D

ADVERTENCIA
Riesgo de electrocución.
No abrir.
No contiene piezas reparables por el usuario.
Consultar con personal de servicio técnico 
cualificado.
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•• Problem: Unit does not power up
Solution(s):
a) Make sure the shredder is properly plugged in.
b) Make sure the power switch is in the AUTO position.
c) Make sure there’s no paper jam (see“Clearing a jam” ).
d) Make sure the shredder is properly seated on the  
 basket. 
e) Check to see if the shredder has overheated 
 (see“Overheating”).

•• Problem: Minor paper jam
Solution: Move the switch into the reverse position. If the 
material isn’t ejected, unplug the machine from the AC 
outlet and manually remove any unshredded material from 
the top of the feed opening. Reinsert the plug, and the 
overload/overheat light should go out and normal 
shredding can resume. 

•• Problem: Major paper jam
Solution: A major paper jam may cause the thermal 
overload/overheat circuit to trip. In this situation turn off or 
unplug the shredder from the AC outlet and wait 
approximately 30 minutes for the overload/overheat to 
reset. Plug in the AC cord. If paper was left inside the feed 
opening prior to the overload/overheat, grasp the excess 
paper from the top and pull it out. As you depress the 
reverse button. Be careful not to place your hands near 
the feed opening to prevent any injuries. Once the 
jammed paper is cleared, normal shredding operation can 
resume.

•• Problem: Power turns off while shredding
Solution: This unit is equipped with a motor overload 
protection circuit, which may terminate power 
automatically if the unit exceeds the maximum run time 
(see “Overheating”), if the shredding capacity has been 
exceeded, or a major jam has been detected (see 
“Clearing a jam”). To reset the motor overload circuit, turn 
the unit off and wait approximately 30 minutes.

•• Problem: Shredder works but paper  
 does not  feed through
Solution: Make sure that the waste receptacle is not 
overfilled.

•• Problem: Shredder shreds fewer  
 sheets than listed capacity
Solution: Cutting blades should be lubricated
(see “Care & maintenance”).

troubleshooting 

Modèle SPL-S302D
•• Especificaciones:

Capacidad de corte: 30 hojas de 75 g (20 lb)
papel con grapas estándar, 1 tarjeta de 
crédito, 1 CD/DVD, clips pequeños

Tipo de corte: corte recto

Tamaño promedio de corte: 0.635 cm (¼ in)

Para uso pesado: 51-100 usos por día

Ancho de entrada: 24.5 cm (9 5/8 in)

Velocidad de corte: hasta 2.5 m/min 
            (8.2 ft/min)

Peso: 12.9 kg (28.44 lb)

Dimensiones: 39 x 30 x 68.2 cm 
   (15.4 x 11.8 x 26.9 in)

•• Características adicionales:
Inicio/Paro automático para una operación 
conveniente con una sola mano

La función de reversa ayuda a desatascar el papel
Protección contra el sobrecalentamiento con 
LED: La luz se enciende y la unidad se apaga 
para enfriarse en caso de sobrecalentamiento 
debido a largos periodos de uso. Consulte la 
página 5 “Sobrecalentamiento”.
Interruptor de seguridad: La unidad se 
apaga si se remueve la cubierta de la 
trituradora mientras se encuentra en uso
Ranura separada para tarjetas de 
crédito/CD/DVD: Previene el daño en la 
cuchilla y en la trituradora en general que se 
pudiera causar si los discos y las tarjetas de 
crédito se introducen por la abertura de 
alimentación para papel regular.

Cesto de plástico
Capacidad del cesto: 30.8 litros 
(8.14 US galones) 

Model # SPL-S302DModel # SPL-S302D

•• Staples® Brand Shredder 10 Year Cutter Warranty

Staples the Office Superstore, LLC (“Staples”), warrants to the 
original purchaser that this Staples® brand shredder cutter 
blade shall be free of defects in design, assembly, material, or 
workmanship for 10 years from the date of purchase. A cutter 
blade is defined as the cutting cylinder in the shredder used to 
cut paper and other specified materials.  Staples will either 
repair the Staples® brand shredder cutter blade or replace any 
Staples® brand shredder with a defective cutter blade with the 
same or equivalent product free of charge, at Staples’ option.  

•• Staples® Brand Shredder Limited 1 Year Warranty
Staples the Office Superstore, LLC (“Staples”), warrants to the 
original purchaser that this Staples® brand shredder shall be 
free of defects in design, assembly, material, or workmanship 
for 1 year from the date of purchase. Staples will repair any 
defective Staples® brand shredder, replace any defective 
Staples® brand shredder with the same or equivalent product 
free of charge or refund 100% of the purchase price, at Staples’ 
option.

This warranty is limited to repair or replacement, at Staples 
option, of defective parts. The purchaser is responsible for all 
shipping charges to return the machine to Staples after Staples 
has approved for the machine to be returned. No shredder will 
be accepted without first obtaining a Return Authorization 
Number from Staples customer service. Customer accepts all 
responsibility for the proper packaging as well as any and all 
damage resulting from shipping.  

To claim your repair, replacement or refund under either 
warranty, contact product support at 1-866-790-8026 or 
return the defective product to a Staples retail store with 
the original sales receipt. 

This warranty does not apply to normal wear or damage from 
misuse, abuse, improper storage and handling, installation, 
accident, repair or alteration, damage caused by fire, 
negligence, misuse, improper cleaning or other circumstances 
not directly attributable to manufacturing defects. This warranty 
does not apply if the product has been used pursuant to any 
verbal or written rental, lease or loan agreement, or to 
modifications of the product, attachments to the products not 
approved by Staples, or to shredders that were not installed, 
used or maintained in accordance with product instructions and 
warnings. THIS WARRANTY IS EXCLUSIVE AND IN LIEU OF ALL 
OTHERS, WHETHER ORAL OR WRITTEN, EXPRESS OR IMPLIED.  
STAPLES SPECIFICALLY DISCLAIMS ANY AND ALL IMPLIED 
WARRANTIES, INCLUDING WITHOUT LIMITATION, WARRANTIES 
OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR 
PURPOSE.  IN NO EVENT WILL STAPLES BE LIABLE FOR ANY 
INCIDENTAL, DIRECT, INDIRECT, SPECIAL, PUNITIVE, OR 
CONSEQUENTIAL DAMAGES (SUCH AS BUT NOT LIMITED TO, 
DAMAGES FOR LOSS OF PROFITS, BUSINESS, SAVINGS, DATA 
OR RECORDS) RELATED TO THIS PRODUCT.  This warranty gives 
you specific legal rights, and you may also have other rights that 
vary depending upon the state, province, territory or country.  
Some states, provinces and territories do not allow the exclusion 
or limitation of incidental or consequential damages or limitation 
on how long an implied warranty lasts.  

Except as stated herein, no other warranties shall apply.

warranties
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